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TOELICHTING 

1. ONDERWERP VAN HET VOORSTEL 

Dit voorstel betreft het besluit tot bepaling van het standpunt dat namens de Unie moet 

worden ingenomen in het Handelscomité dat is opgericht bij de vrijhandelsovereenkomst 

tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds 

(hierna “de overeenkomst” genoemd), met betrekking tot de voorgenomen vaststelling van 

twee besluiten van het Handelscomité betreffende de herziening van de lijst van personen die 

bereid en in staat zijn om als scheidsrechter op te treden overeenkomstig artikel 14.18 van de 

overeenkomst (algemene procedure voor de beslechting van geschillen) en de herziening van 

de lijst van deskundigen die bereid en in staat zijn om als panellid op te treden 

overeenkomstig artikel 13.15 van de overeenkomst (procedure voor de beslechting van 

geschillen in het kader van de bepalingen inzake handel en duurzame ontwikkeling). 

2. ACHTERGROND VAN HET VOORSTEL 

2.1. De vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, 

enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds 

De overeenkomst, die sinds juli 2011 voorlopig werd toegepast en op 13 december 2015 in 

werking is getreden, heeft tot doel de handel in goederen en diensten tussen de partijen bij de 

overeenkomst (hierna “de partijen” genoemd) te liberaliseren en te bevorderen; de 

economische mededinging te bevorderen; de markten voor overheidsopdrachten wederzijds 

open te stellen; de intellectuele-eigendomsrechten te beschermen; de wereldhandel te 

bevorderen door belemmeringen weg te nemen en investeringen aan te moedigen; zich binnen 

internationale handelspraktijken in te zetten voor duurzame ontwikkeling, en buitenlandse 

directe investeringen aan te moedigen zonder dat de milieunormen, arbeidsnormen of normen 

inzake gezondheid en veiligheid op het werk in het gedrang komen. In geval van geschillen 

tussen de partijen voorziet de overeenkomst in specifieke procedures voor de beslechting van 

geschillen om een oplossing voor de kwestie te vinden. 

2.2. Het Handelscomité 

Het Handelscomité is opgericht bij artikel 15.1 van de overeenkomst en heeft 

besluitvormingsbevoegdheden in het kader van de overeenkomst. 

2.3. De beoogde handelingen van het Handelscomité en het Comité voor handel en 

duurzame ontwikkeling 

Het Handelscomité moet twee besluiten vaststellen (“de beoogde handelingen”), hetzij tijdens 

zijn volgende vergadering, hetzij via een schriftelijke procedure, naargelang wat zich het eerst 

voordoet. 

De beoogde handelingen zijn bedoeld om de lijsten bij te werken van personen die bereid en 

in staat zijn om als arbiter of panellid op te treden overeenkomstig de artikelen 14.18 en 13.15 

van de overeenkomst. 

De beoogde handelingen zullen voor de partijen bindend zijn overeenkomstig de artikelen 

14.18 en 13.15 van de overeenkomst, waarin is bepaald dat de twee lijsten moeten worden 

opgesteld. 
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3. NAMENS DE UNIE IN TE NEMEN STANDPUNT 

Het Handelscomité is opgericht bij artikel 15.1 van de overeenkomst en heeft 

besluitvormingsbevoegdheden in het kader van de overeenkomst. 

Overeenkomstig artikel 14.18 van de overeenkomst moet het Handelscomité een lijst van 15 

personen opstellen die als arbiter kunnen optreden. Op 23 december 2011 heeft het 

Handelscomité EU-Korea Besluit nr. 21 aangenomen, waarbij een lijst van 15 personen werd 

vastgesteld die overeenkomstig artikel 14.18 van de overeenkomst als scheidsrechter kunnen 

optreden in de procedures van het arbitragepanel. De partijen hebben de wens geuit een aantal 

Koreaanse onderdanen, onderdanen van de lidstaten van de Europese Unie en personen die 

geen onderdaan van een van de partijen zijn die als voorzitter op de lijst van scheidsrechters 

staan, te vervangen. Om deze wijziging van kracht te laten worden, moet de herziene lijst van 

personen worden goedgekeurd door het Handelscomité EU-Korea. 

Op grond van artikel 13.15, lid 3, van de overeenkomst moeten de partijen overeenstemming 

bereiken over een lijst van ten minste 15 personen die bereid en in staat zijn om als panellid te 

fungeren met betrekking tot aangelegenheden die zich voordoen in verband met hoofdstuk 13 

van de overeenkomst (het hoofdstuk over handel en duurzame ontwikkeling) en die deskundig 

zijn met betrekking tot de onder dat hoofdstuk vallende kwesties. De lijst is voor het eerst 

vastgesteld op 27 juni 2012 bij Besluit nr. 2/20122 van het EU-Korea-Comité voor handel en 

duurzame ontwikkeling, waarbij een lijst van 18 deskundigen werd vastgesteld die als 

panellid konden fungeren. De lijst is voor het laatst herzien in 2019 bij Besluit nr. 1/20193 van 

hetzelfde comité. De partijen hebben de wens geuit een aantal personen die geen onderdaan 

van een van de partijen zijn en die als voorzitter op de lijst van deskundigen staan, te 

vervangen. 

In geval van een geschil overleggen de partijen om overeenstemming te bereiken over de 

scheidsrechters die in het arbitragepanel zitting zullen hebben. Het is daarom van essentieel 

belang ervoor te zorgen dat de twee lijsten te allen tijde worden bijgewerkt om te waarborgen 

dat de procedures voor de beslechting van geschillen uit hoofde van de overeenkomst 

daadwerkelijk beschikbaar zijn. 

Het bijgevoegde voorstel is het voorstel voor een rechtsinstrument tot goedkeuring van het 

standpunt dat de Europese Unie in het Handelscomité zal innemen met betrekking tot de 

hierboven vermelde twee kwesties. 

4. RECHTSGRONDSLAG 

4.1. Procedurele rechtsgrondslag 

4.1.1. Beginselen 

Artikel 218, lid 9, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (VWEU) 

voorziet in de vaststelling van besluiten tot bepaling van “de standpunten die namens de Unie 

 
1 Besluit nr. 2 van het Handelscomité EU-Korea van 23 december 2011 betreffende het opstellen van een 

lijst van scheidsrechters als bedoeld in artikel 14.18 van de Vrijhandelsovereenkomst tussen de 

Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds. 
2 Besluit nr. 2/2012 van het EU-Korea-Comité voor handel en duurzame ontwikkeling van 27 juni 2012 

betreffende de instelling van een deskundigenpanel als bedoeld in artikel 13.15 van de 

Vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, 

anderzijds. 
3 Besluit nr. 1/2019 van het EU-Korea-Comité voor handel en duurzame ontwikkeling van 30 september 

2019 betreffende een herziene lijst van deskundigen die bereid en in staat zijn om overeenkomstig 

artikel 13.15 van de overeenkomst als panellid te fungeren. 



 

NL 3  NL 

worden ingenomen in een krachtens een overeenkomst opgericht lichaam, wanneer dit 

lichaam handelingen met rechtsgevolgen vaststelt, met uitzondering van handelingen tot 

aanvulling of wijziging van het institutionele kader van de overeenkomst”. 

Het begrip “handelingen met rechtsgevolgen” omvat tevens handelingen die rechtsgevolgen 

hebben uit hoofde van de op het betrokken lichaam toepasselijke volkenrechtelijke 

bepalingen. Onder dit begrip vallen tevens instrumenten die volkenrechtelijk niet bindend 

zijn, maar die “beslissende invloed [kunnen hebben] op de inhoud van de regelgeving die de 

wetgever van de Unie vaststelt”4. 

4.1.2. Toepassing op het onderhavige geval 

Het Handelscomité is een lichaam dat is opgericht krachtens de overeenkomst. 

De door het Handelscomité vast te stellen handeling is een handeling met rechtsgevolgen. 

De beoogde handeling strekt niet tot aanvulling of wijziging van het institutionele kader van 

de overeenkomst. 

De procedurele rechtsgrondslag voor het voorgestelde besluit is derhalve artikel 218, lid 9, 

VWEU. 

4.2. Materiële rechtsgrondslag 

4.2.1. Beginselen 

De materiële rechtsgrondslag voor een overeenkomstig artikel 218, lid 9, VWEU te nemen 

besluit wordt in de eerste plaats bepaald door de doelstelling en de inhoud van de beoogde 

handeling ten aanzien waarvan namens de Unie een standpunt moet worden ingenomen. 

Wanneer de beoogde handeling een tweeledige doelstelling heeft of bestaat uit twee 

componenten, waarvan er een kan worden gezien als hoofddoelstelling of hoofdcomponent, 

terwijl de andere doelstelling of de andere component slechts ondergeschikt is, moet het 

overeenkomstig artikel 218, lid 9, VWEU vast te stellen besluit op één materiële 

rechtsgrondslag worden gebaseerd, namelijk die welke vereist is voor de hoofddoelstelling of 

de hoofdcomponent dan wel de belangrijkste doelstelling of component. 

4.2.2. Toepassing op het onderhavige geval 

De doelstelling en de inhoud van de beoogde handeling hebben in de eerste plaats betrekking 

op de gemeenschappelijke handelspolitiek. 

De materiële rechtsgrondslag voor het voorgestelde besluit is derhalve artikel 207, lid 4, 

eerste alinea, VWEU. 

4.3. Conclusie 

De rechtsgrondslag voor het voorgestelde besluit is artikel 207, lid 4, eerste alinea, VWEU, in 

samenhang met artikel 218, lid 9, VWEU. 

5. BEKENDMAKING VAN DE BEOOGDE HANDELING 

Aangezien bij de handeling van het Handelscomité de bestaande lijsten van personen die 

overeenkomstig artikel 14.18 van de overeenkomst bereid en in staat zijn om als 

scheidsrechter op te treden en de lijst van deskundigen die overeenkomstig artikel 13.15 van 

de overeenkomst bereid en in staat zijn om als panellid op te treden zullen worden gewijzigd, 

 
4 Arrest van het Hof van Justitie van 7 oktober 2014, Duitsland/Raad, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, 

punten 61 tot en met 64. 
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is het passend deze na de vaststelling ervan bekend te maken in het Publicatieblad van de 

Europese Unie. 
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2026/0127 (NLE) 

Voorstel voor een 

BESLUIT VAN DE RAAD 

tot bepaling van het standpunt dat namens de Unie moet worden ingenomen in het 

Handelscomité dat is opgericht bij de vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie 

en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds, met betrekking tot de 

herziening van de lijst van personen die bereid en in staat zijn om als scheidsrechter op 

te treden overeenkomstig artikel 14.18 van de overeenkomst en de herziening van de lijst 

van deskundigen die bereid en in staat zijn om als panellid op te treden overeenkomstig 

artikel 13.15 van de overeenkomst 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 207, 

lid 4, eerste alinea, in samenhang met artikel 218, lid 9, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en 

de Republiek Korea, anderzijds (“de overeenkomst”), is door de Unie gesloten bij 

besluit van de Raad van 6 oktober 20105, wordt sinds juli 2011 voorlopig toegepast en 

is in december 2015 in werking getreden. 

(2) Overeenkomstig artikel 14.18 van de overeenkomst stelt het Handelscomité een lijst 

op van 15 personen die bereid en in staat zijn om als scheidsrechter op te treden in 

mogelijke geschillen tussen de partijen. Op 23 december 2011 heeft het 

Handelscomité EU-Korea overeenkomstig artikel 14.18 van de overeenkomst Besluit 

nr. 26 aangenomen, waarbij een lijst van 15 personen werd vastgesteld die als 

scheidsrechter in de panelprocedures kunnen optreden. 

(3) De partijen hebben de wens geuit een aantal Koreaanse onderdanen, onderdanen van 

de lidstaten van de Europese Unie en personen die geen onderdaan van een van de 

partijen zijn die als voorzitter op de lijst van scheidsrechters staan, te vervangen. Om 

deze wijziging van kracht te laten worden, moet de herziene lijst van personen worden 

goedgekeurd door het Handelscomité EU-Korea. 

(4) Op grond van artikel 13.15, lid 3, van de overeenkomst moeten de partijen een lijst 

opstellen van ten minste 15 personen die bereid en in staat zijn om als panellid te 

fungeren met betrekking tot aangelegenheden die zich voordoen in verband met 

hoofdstuk 13 van de overeenkomst (het hoofdstuk over handel en duurzame 

ontwikkeling) en die deskundig zijn met betrekking tot de onder dat hoofdstuk 

vallende kwesties. Op 27 juni 2012 heeft het EU-Korea-Comité voor handel en 

 
5 PB L 127 van 14.5.2011, blz. 6. 
6 Besluit nr. 2 van het Handelscomité EU-Korea van 23 december 2011 betreffende het opstellen van een 

lijst van scheidsrechters als bedoeld in artikel 14.18 van de Vrijhandelsovereenkomst tussen de 

Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds. 
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duurzame ontwikkeling Besluit nr. 2/20127 aangenomen, waarbij een lijst werd 

vastgesteld van 18 deskundigen die als panellid kunnen fungeren. Deze lijst is voor het 

laatst herzien in 2019 bij Besluit nr. 1/20198 van hetzelfde comité. 

(5) De partijen hebben de wens geuit een aantal personen die geen onderdaan van een van 

de partijen zijn en die als voorzitter op de lijst van deskundigen staan, te vervangen. 

Om deze wijziging van kracht te laten worden, moet de herziene lijst van personen 

worden goedgekeurd door het Handelscomité EU-Korea. 

(6) Het Handelscomité moet de herziene lijst van scheidsrechters en van deskundigen 

hetzij tijdens zijn volgende vergadering, hetzij via een schriftelijke procedure 

vaststellen, naargelang wat zich het eerst voordoet. 

(7) Het is passend het standpunt te bepalen dat namens de Unie moet worden ingenomen 

in het Handelscomité, aangezien de besluiten voor de Unie bindend zullen zijn, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Het standpunt dat namens de Unie moet worden ingenomen in het Handelscomité dat is 

opgericht bij de vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, 

enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds, met betrekking tot de herziene lijst van 

personen die bereid en in staat zijn om als scheidsrechter op te treden overeenkomstig artikel 

14.18 van de overeenkomst, wordt gebaseerd op het ontwerpbesluit van het Handelscomité in 

bijlage 1 bij dit besluit. 

Artikel 2 

Het standpunt dat namens de Unie moet worden ingenomen in het Handelscomité dat is 

opgericht bij de vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, 

enerzijds, en de Republiek Korea, anderzijds, met betrekking tot de herziene lijst van 

deskundigen die bereid en in staat zijn om als panellid te fungeren overeenkomstig artikel 

13.15 van de overeenkomst, wordt gebaseerd op het ontwerpbesluit van het Handelscomité in 

bijlage 2 bij dit besluit. 

Artikel 3 

Kleine wijzigingen van het ontwerpbesluit kunnen zonder nader besluit van de Raad worden 

goedgekeurd door de vertegenwoordigers van de Unie in het Handelscomité. 

Artikel 4 

Het besluit van het Handelscomité wordt na de vaststelling ervan bekendgemaakt in het 

Publicatieblad van de Europese Unie. 

 
7 Besluit nr. 2/2012 van het EU-Korea Comité voor handel en duurzame ontwikkeling van 27 juni 2012 

betreffende de instelling van een deskundigenpanel als bedoeld in artikel 13.15 van de 

Vrijhandelsovereenkomst tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en de Republiek Korea, 

anderzijds. 
8 Besluit nr. 1/2019 van het EU-Korea-Comité voor handel en duurzame ontwikkeling van 30 september 

2019 betreffende een herziene lijst van deskundigen die bereid en in staat zijn om overeenkomstig 

artikel 13.15 van de overeenkomst als panellid te fungeren. 
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Artikel 5 

Dit besluit is gericht tot de Commissie en treedt in werking op de datum waarop het wordt 

vastgesteld. 

Gedaan te Brussel, 

 Voor de Raad 

 De voorzitter 
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